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Harmadik évfolyam 258. 
szamm

. 

rázetési dij 

iaőkre postán vagy helvyben házhoz 

hord a: 

Egész évre : 14 írt. 

Félévre. 
a 

Negyedévre 
Fgy hóra helyben . 1 

vVidékről egy hónapra előfizetést nem logndha. 

enk al. 

Egyes szám ára 5 kr. 

etegjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

1 mirdetési atjak : 
Ötször hasábozott gármond sor 6 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. N. 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezmény 

pyujt a kiad hivatal. 

Hirdetéseket fölveszn 
Bécsben: Oppelik Alajos elzi 

stein et Vogler 
valau 

Nyilttéri czikkek 

garmond sora után 25 kr. fizeten 

sSzerkesztői szállás: 

Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 

é közlemények czimzendők. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

KELET- 
politikai és közgazd. napilap 

1873 utolsó negyedére. 

A „KELET" előfizetesi ára: 

kélévre . 6 frt. 

Negyedévre i t 
Egy hóra . 

5 kr. Egyes szám ára 

Ha A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

lőfizetést nem fogadhatunk el. * 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre peküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szougálunk. 

A 7* eLET" kiadóhivatal a 

Kolozsvar, nov. 4. 1973. 

(B.) Igen természetes, hogy most azon 

napokban, a midőn közeledik a pillanat, mely- 

ben országgyűlésünk ujból megkezdi műüködé- 

sét, ismételve felmerült a pártok és a pártár- 

nyalatok állásának kérdése. 

Alig hisszük, hogy még e pillanatban 

biztosan constatálni lehetne, hogy pártok és 

párt-töredékek minő állást fognak egymással 

szemben elfoglalni. 
Azonban némely tényeket már ma is le- 

het registrálni, s ezekből kiindulva, legalább 

óhajainknak kifejezést adhatunk. 

Tény az, hogy a balközép néhány igen 

tekintélyes tagja darab idő óta némi hajlamot 

mutat ahoz, hogy letérve a balközép által ed- 
dig követett s merőben meddőnek bizonyult 
merev negatió teréről, elfogadva, vagy legalább 
elősmerve a meglévő alapot, a létező körülmé- 
nyekhez idomitsa eljárását. 

Ez kétségen kivül örvendetes változás s 
némi reményt nyujt ahoz, hogy a közeledő 
ülésszak ülései kevésbbé lesznek zajosok, 

mint voltak az eddigiek, hogy a munka 
gyorsabban fog folyni , hogy az agyonbeszé- 
lés korszaka lejárt s hogy a balközép sem 
hallgatva, sem tényleg nem fogja a szélső balt 

támogatni nyaktörő politikai bukfenczeiben. 

Miután azonban vannak a balközépen 

sokan olyanok is, kik a szélsőbal elveihez kö- 

zeledtek, minden attól függ, hogy az ország 

svül első vapjaiban tartandó conferentiáján 

a balközépnek, ezek vagy amazok fogják-e a 
balközép által követendő taktikát megállapita- 
ni és vezetni? Más szavakkal, ha valjon a 

katonák fogják-e követni vezéreiket, vagy meg- 

forditva ? 

Ettől függ az is, ha valjon a balközép 

képes lesz-é egy alkotmányos ellenzék niveau- 

egy jól fegyelmezett ellenzékeskedő csapat. 

Részünkről ohajtjuk, hogy a balközép 
eljárását vezérei intészék s ne engedjék ma- 
gokat katonái által hurczoltatni. 

jön magával. 

ban lehetünk mindnyájan, 

elég gyakran hangoztatták, hogy az 

mányait. 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetése 

Kiadó-hivatal: 

küldendők. 

s néhol tért is nyetrt. 

jára emelkedni, vagy pedig marad, mint eddig, 

De világos egyszersmind, hogy a Deák-párt 
szemben a balközéppel csak azután állapithat- 
ja meg álláspontját, ha a balközép tisztába 

A szélső-ballal szemben már ma tisztá- 
e párt politikája 

maradt a régi, a mindent koczkáztató politika, 
s ugy hisszük, hogy ezzel transigálni nem sok 
képviselőnek lesz kedve. Mert bár némelyek 

86. év 
a haza és nemzet jogait eljátszodta, de azért 
a nemzet ösmeri és félti az 1867-dik év viv- 

Alakulni fog-é, és fel fog-e lépni mint 
külön önálló pátt az ó elkorát ultramon 

tán párt, vagy csak esetről-esetre fog életjelt 
adni, mint ezt eddig tette? még ma tudni nem 

lehet. 

Annyit azonban észlelhetett mindenki, 

hogy e párt is közelebbről gyakrabban adja 

életjeleit, naponta több tevékenységet fejt ki, 

Nem féltjük mi sem az alkotmányos, sem 

a vallásszabadságot, huzamosabb időre; azon- 

ban hazánkra és nemzetünkre nézve mégis 

végtelen károsnak tartanók, ha csak ideig-órá- 

ig is egy oly párt kezeibe kerülne a hatalom, 

mely az alkotmányos jogokat és szabadságot 

csak kényszerüségből túűri. 

A reactióval és ultramontanismussal szem- 

ben ugy hisszük elég tiszta pártunk állása, 
világosan szólnak a hozott törvények s Deák 
Ferencznek a vallás tárgyában elmondott mo- 

numentalis beszéde. 

Azonban megvalljuk őszintén, miszerint 

tudjuk, hogy a hamu alatt tűz lappang, s azt 

bizonyos eshetőségek alkalmával fel is lehetne 

éleszteni, s épen ezért szeretnők, ha e töre- 

dékecske mihamarább határozott alakban lép- 

ne fel, hogy aztán ellenében is nyilt sisakkal 

lehessen fellépni. 

Szólanunk kellene még egy párt-töredék- 
ről s ez a Lónyay-párt. 

Azonban erről már nyilatkoztunk e lapok 
hasábjain akkor, a mikor b. Kemény Gábor 
képviselő urnak küldőihez intézett nyilt leve- 
lére elmondtuk nézeteinket. 

Szabad legyen azonban azon meggyőző- 
désünknek kifejezést adni, melyszerint mi ezen 
párt embereit sokkal gyakorlatiabb emberek- 
nek s jobb hazafiaknak tartjuk, hogy sem 
be ne látnák, miszerint sem bel- sem külvi- 
szonyaink nem olyanok, hogy a többséget 
gyengiteni tanácsos volna s azt is be fogják az 
illetők látni, hogy őket csakis a Deák-párt ül- 
tetheti be a bársony székekbe. 

Rövidbe foglalva nézetünk az, hogy pár- 
tunknak programmja elég tiszta, nincs okunk 
a párt eddigi müködése iránt panaszkodni, s 

„KELET TARCZAJA. 

Két erkély-szobácska. 
Regény, két kötetben. 

Ita: Flygaré-Carlén Emilia. 

Második kötet. 

XXVII. 
(Folytatás.) 

És minő páratlan tűrelemmel viselte a nyo- 

mor és nélkülözés terhét! Soha nem panaszkodott, 

soha a szemrehányásnak egy szavával nem sérté azt, 

ki a romlásba taszitá őt - oh egy angyalnál is 

jobb ő; mert az angyalnak nem lehet nehéz jóknak, 

szenteknek maradni, de ő csak egy nő volt s még 

is felyülemelkedett minden földi, minden köznapi 

érzelmeken ! 

Bámultam, imádtam, istenitettem őt s elmond- 

hatom az egész világ előtt, hogy senkit nem isme- 

rek , ki nagyobb becsülést, tiszteletet érdemelne, 

mint ő. 

- Éudes kedves fiam, igen is nyiltszivüleg 

nyilatkozol, - szóla mosolyogva a tanácsosné. - 

Hallgass ily dolgokról s csak az istenért senki ne 

gyanitsa, hogy te ilyen jól kilestél mindent, mert 

nem mindenki itélne arról ugy, miként én, vagy 

apjókom. 
Vilmos elpirult s kezét nyujtva hű öreg barát- 

nőjének, viszonzá: 
- Bölcsen volt mondva Margit néni! Kissé 

tulbuzgó voltam - de felejts el minde-t, a legutol- 

só mondatot kivéve, mert e nélkül nem állok el; ő 

egy angyal s méltó a legnagyobb becsülésre. 

Szivélyesen „jó éjts kivánva eltávozott az öreg 

pár, Vilmost háboritlan élvezetében hagyva a fűg- 
göny árnyképeinek. 

XXVIII. 

Következő reggelen ismét elkezdé Vilmos régi 

műtétét az ablak függönyökkel, melyek a tanácsos- 
né örömére évek mulva is jó állapotban voltak. 

Ott ült ő most az asztalon áthajolva s élvezé 

a Mária mjn " karjának édes eenlétb miktz 

csos küldött volt át. E kéz, 

jér és szép volt.é, mint 

szépség és béke oly kifejezését , 

lénksége is. 

Nem tudta, ha sejti-é a fiatal nő, hogy a szük 

ség napjaiban némi 

pem merne reá tekinteni, 

hatá. 

És most ő szabad !j 

nap kell még addig, mig az özvegy-év lejár. 

mint a 

századnak tetszék Vilmos előtt. 

Már kora reggel leporolta és kikefélte N.. 

asszony a kibérelt butorokat; 

neki. 

két hölgy egymásra tekintett. N.. 

készitni való ruhát, fejkötőt gallért stb. illetőleg. 

látogass - de este legalább elméssz ugy-e? 
- El kellene mennem ! viszonzá Vilmos. 

pen ; a virágokkal foglatkozék, melyeket a taná- 
mely amett kötözé a 

virág szárait s egyepgeté az ágakat, nem ép oly fe- 
ennekelőtte ? És e szenve- 

déstől halványnyá vált arcz, nem viselé-e magán a 

mely elragadó volt. 
Tabb izben sietve vette Vilmos kalapját, hogy 

mint hajdan átmenjen látogatóba; de különös, a ré- 
gi idők emlékével visszatért hajdani tartózkodó fé- 

enyhitéseket köszönhete neki, 

de azt tudta, hogy ő maga csak képzeténél is ennek 
mivel nem vala bizonyos, 

ha kedves volt-é Mária Lujza előtt e részvét, mely- 
ben soha el nem tünő gyöngédség nyilvánulását lát- 

Szabad - e szó hangzék egész éjeu át fü- 

leibe; s rendkivüli pontossággal kezdé számitni, hány 

Ffájdalom, ez év is csak annyi napból állott, 

többi - s egyáltalán egy év lefolyása egész 

Mária Lujza felölté 
szép gyász ruháját; a fejér házi fejkötő oly jól állt 

Valahányszor zörej hallatszék a lépcsők felől a 

. asszony mo- 
solygott, Mária Lujza elpirult, de mindannyiszor csa- 

lódtak. Vagy valamelyik házi lakó ment fel a pad- 

lásra, vagy valamely küldött vagy küldemény volt, 

Eljött a dél. Már most nem jöhet többé senki. 

- No, - kérdé ebéd alatt a tanácsosné, - 

mit csináltál egész délelőtt fean szobádban Vilmos 

kám ? Azt hittem ki fogsz menui, hogy valakit meg- 

Hanem, kellett nem kellett s akart nem 
akart, de nem tudott annyira menni. Már fel volt 
öltözve több izben, elővette kesztyüjét, kalapját; de 

a gondolatnál, hogy neki szükségkép pár sajnáikozó 

szót kell mondani Mária Lujzának özvegységét ille- 

tőlog s örömét fejezni ki, hogy oly sok idő teltével 
ismét e város falai közt üdvözölheti, minden ereje 
elhagyá s nem csak ez az est telt igy el, hanem 

ezenkivül több nap a nélkül, hogy átment volna 
szomszédaihoz. 

Ekkor a polgármesterné tanácskozó termében, 
igy szóltak egymáshoz a kávénénikék: 

- Williamssohn rendkivülszépen és becsülésre 

méltóan cselekszik, hogy véleményét tfily érthetően 
nyilvánitja. 

A tanácsosné azt mondá : 

- Vilmoskám, bizony szégyenlhetuéd ma- 
gadat. 

N... asszony pedig megjegyzé : 

. b 

- Hogy változtathatá meg őt ennyire az 
idő? - 

Mária Lujza nem szélt semmit. 

Igy telt el egy hét. i 

A padlás erkély hölgyei, már kezdék hinni, 

hogy többé szó sem lehet a Vilmos részéről való lá- 
togatásról, midőn egy csendes alkonyórában, midőn 

Mária Lujza a kandalló előtt ülve bimezett s 
a tüűz fénye megvilágitá szép alakját, az ajtó fel- 
nyilt halkan s egy férfi jelent meg a küszöbön, 

nagy papir-csomaggal hóna alatt s mintegy bizony- 
talanul megállva, ha vajjon belépjen-e. 

- Ah isten hozta, kedves Williamssohn mér- 

nök! - kiáltá szivélyesen elibe N... asszony. 

Könnyü pir boritá el a Mária Lujza arczát. 
Mily csendes hatása volt mégis e névnek, s 

e férfi megjelenésének még esodásabb hatalma. A 
hölgy ép oly kevéssé volt képes csak egy szót is 
szólani, mint Wilmos maga. Igen, igen nagyon sok 
feküdt mindkettőnek szivén e perczben, hogysem 
szavakba önthették volna ki. 

Kérem legyen szives helyet foglalni, kedves 
mérn tk ur! szóla N. . . . asszony, ki kezdé átlát- 
ni, hogy neki gell a társalgást megkezdeni. 

Vilmos meghajtá magát s szótlan foglalt he- 
lyet Maária Lujza oldalán, ki szégyenkezve ült ott, 

hogy egy szót sern bir annak mondani, ki oly na- 

gyon megérdemelne tőle pár szívélyes szót. De jósá- 
gát megköszönni lehetetlen volt, ezzel csak tudtára 

adta volna, hogy értesülve van kitől jött aza 

ki a Deák-párthoz tartozik, félretéve 
lési viszketeget, hiuságot, nagyravágyást 
mellékes érdekeket, mint e8 ember 
j jön h bölcs vezérünk körük . 

ki értesités, a mely a képviselőház üléseinek 
fölvételét tudatja, igy hangzik: A képviselőház 
seinek ujbóli megkezdése 1873-dik évi junius h 
én kelt kegyelmes királyi leirat által f. évi no 

ten, nov. 1. Bittó István, a képviselőház kna ; 

.. 

- Ő felsége a vallás. és közoktatási 
gyar kir. miniszter előterjesztésére elvileg n 
gedni méltóztatott, nogy Budapesten a keleti nyel- 
vek előadására, a pesti tudomány-egyetem mellett 
gemiaarium állittathassék, melyben a modern ei 

nyerhessenek; továbbá, hogy a szükség 
külföldről meghivott tanerők is alkalmaztathas 
sanak. ; pen 

- 0 felsége f. é. october hó 20 án k 
legfeisőbb határozványával báró Mednyánszky Dén 
főbányagrófot, eddigi szolgálatával való legm 
sabb megelégedésének kifejezése mellett hivata 
saját kérelmére felmenteni, egyuttal a diósgyőri bá- 
nyaigazgatóságot mint ilyent megszüntetni, 
leg a selmeczivel egyesiteni s a selmeczi és 
gyóri egyesitett bányakerület bányaigazgatójá 

p. ü. ministeri osztálytanácsost doékogymestbea 
kinevezni méltóztatott. 

sok űgyelem. Végre a papircsomagra 
kintete, melyet most is hóna alati tart 
kisegitó kinos zavarából. 

- Ah! -szóla kedves mosolylyal, ! ! 
nak oly nagyon vonzónak s édesnek tünt e 
zonyosan mappák vannak, - a mérnök u 
megint meg akar bizni valami oly mu áv 
lyet régebb - 

Tovább nem birta folytatni Mária a 
vissza emlékezés lezárta akak 

ria Lujza - nekem pedig jól 
munkámat elővehetni ismét. 

- És szabad lesz-é egy régi jó 
folytatá vilmos ki miután egyezer 1 m 

szédnőit, mint régebben meglátogatni 
szolgálni ? . 

Mária Lujza nem felelt. De . assz 
tosítá Vilmost, hogy kivése Utter ta ác 

Meggyujtották a gyertyát 
talhoz ült, Mária lz melló, 
hitnzósét, 

boldogságot közelében lel 

kölöznie! Eleinte beérte 

tetszék e hogy kim 



Deés, 1873. oct. 31 én. 
(Vége.)) 

Most már az adott gondot, ki által legyen a 
járás szolgabirája helyettesitve, mert ugyan 

özgyülés a helyettesitéssel főispán ur ő mél- 
bizta meg, miként a szinfali titkok hoz. 

s eljuthattak, felkéretett a helyettesitésre a 
ye érdemes főjegyzője b. D. G., megkináltatott 

aljegyzője P. J. s a pénztári ellenőr Sz. 

nt két jáás teendőit teljesitendi, Jó szerenesét 
türelmet kivánunk Szántónak, ki erélyes 

posi szolgabirói irodának átvételével, illetőleg át 

kskl megbizva lett. 

la avára nyerendő segély iránti kérdése; mindkét 
éré méltánylásra talált, a polgári iskolára a me- 

) ezer forint segélyt ajánlott s a jóratőrekvő 

támogatására m. kir. vallás és közoktatási 

miniszter ur ő nagyméltósága is felkérendőnek ha 

léfordult a Biró-Gyarmathy- féle sikkasztások 

ügye is s Deés város tanácsának meghagyatott, hogy 
ez érdemben a deczemberi közgyüléste r részletes elő- 

terjesztést adjon be. 
Következett a pénzügyi m. k. minister urnak idei 

34, 69. 3296. sz. a. az adóvégrehajtói intézmény 
ódositására, illetőleg napidijakkal ellátott állandó 

égrehajtók alkalmazása iránti felhivása. Meg- 

valljuk, kissé megütköztünk e ministeri leirat né. 
mely pontjain, nevezetesen a 3-ik pontban azon ki- 
tétel, hogy „az adóvégrehajtókat az alispán meg- 

hallgatása után a pénzügyigazgatóság nevezi 
i.4 Mi ugy tudjuk, hogy az alispán meghallga- 
sa után intézkedhetik a minister, de nem a 

ügyigazgatóság , mely - véleményünk sze- 

rint - nem áll az alispán felett, sőt egyenlő rangu 
és állásu lévén a pénzügyigazgató az alispánnal, 

ehetnek valamit egyetértőleg és nem amaz emen- 
nek meghallgatásával. 
A megye bizottságához volt még hir szerint 

eg. tervezet beadandó, izot financier által 

elettel alna, de a terv a megye közönsége előtt 
sp nagyon népszerütlenné válván - szőó- 

guebajtól intézmény állandósításával a czél, hogy 
k gyoratan és igazságosabban felhajtassanak, 

ga, sőt odiosus, pénzügyminister ur a XXI 1868-beli 
t. cz. gyökeres átdolgozására s egy oly törvényja- 

vaslat előterjesztésére kéressék fel, mely szerint az 

adókiróvás és behajtás a közigazgatási tisztviselőkre 

bizassék, addig is pedig, mig e tekintetben és ohaj- 
tott szellemben uj törvény alkottatnék, adassék át 

az adófelhajtás a községeknek, szolgabiráknak; he- 
lyesen jegyezte meg T. K. bizottsági tag, hogy a 
szolgabiró és községi előljáró tudhatják legjobban, 
hol történt vásá, ki mit adott el, mikor és miből 

csinálhat pénzt a szegény adózó, mikor van a mun- 
ka ideje s szorithatja a vagyontalan adóhátrálékost 
nehány krajczár személykereseti adója törleszthetése 

czéljából bérmunkára stb. s nem fordulnának elő, 

mint nálunk is oly visszaélések, hogy az adóvégre- 
hajtó kivette a mezei gazda jármából az egyik ökröt 

a másikat is - az illető tulajdonos - miután 

náluak még nincs divatban az ökrös Einspanner, po- 
tom áron elvesztegetni kénytelen volt. Csak akkor 
lehet bizalom a kormány és képviselék iránt, ha 

oly törvény alkotására törekszenek, mely igazságos, 
s az adókiróvást egys zerüsiti, s annak végrehajtása 
a megyére tehát magunkra bizatik, mert bizon az 

adó-tisztviselők, mint nem megyebeliek, ismeretlen 

egyének, legkivált ha nem is fajunkbeliek gyülőle- 

tesek s nem szivesen adjuk kezeikbe filléreinket, mig 

saját embereinknek pénzünket és vérűnket. 
A közmunkaügy rendezésre nézve közmunka és 

közlekedési miniszter ur által kért véleményünkben 
egy tenyeres napszámot 20 s egy fuvarhapszámot] 

50 krajczárba, tehát a mostan divó árak felébe szá- 

mitottunk. 

A központi tisztviselők a folyó évre is, tenát 

a multra drágasági pótlékot kértek; adnánk, ha vol- 
na, de inség sujtja a megye pénztárát is, hogy 

azonban a tisztviselők sorsán segitve legyen, a2 

alispán felhatalmaztatott, hogy a rendelkezése alatt 

álló alapok valamelyikéből a pénzalaphoz képest és 
szükséghez mérten oly tisztviselőknek, kik kölcs ön- 

ért hozzáfordulnak, 1,-ed évi fizetés ösz- 
szegéig a tisztviselőknek 12 havi részletben le- 

endő visszafizetés kötelezettsége terhe mellett, fi- 

zetési előlegeket utaljon ki oly czélból, hogy ma- 

goknak télire a legszükségesebbeket beszerezhessék. 
Kővárvidéke felirata az uzsora törvény módosi- 

tása iránt itt is viszhangra talált s hasonló felirat 
intézése elhatároztatott. 

Deés városa képviselő testülete a kutyaadó el- 

halasztását melynek behozatalát korábban ő szor- 
galmazta, kérvényezi, jóváhagyatott, holott abban 
semmi igazságtalanságot sem láttunk, ha a kutyák 

megadóztatnak, mert még nappal is alig járhatni a 
sok czellengő kutya miatt Deés városa utczáin. 

Kedélyesen fejeztük be a közgyűlést, noha fá- 
radtak valánk, felfrissitett széplaki g. cath. lelkész 

Sz. J. irásba beadott inditványa felolvasására azon 
tétel, hogy bizonyos tekintetben a botbüntetés ujból 
léptettessék életbe s hogy az uzsora pestis néven 
neveztessék el stb. melyet, miután jól kinevettük 
magunkat, inditványozó maga visszavett. 

Ezzel gyülésezésünk véget ért a nélkül, hogy 

D. K. bizottsági tag azon nyilatkozata, miszerint a 
tagok kevés számmal maradván Ared nan estvéjére, 

Ami a kertet illeti, mely talán az egészben legtöb. 

azt legfőképpen az Utter tanácsos fáradozá. 

inak köszönhetem. 
; Jövő nyáron reménylem megbámuljuk együtt 

s ur pompás virágágyait s szép ültetvényeit. 

- Azt hittem, - szóla Mária Lujza, - hogy 
1 érnök ur most is, mint eddig, nyáron át távol 

ez hát adhatok magamnak nyáron át is 
; időt. 

esetleg egy egy kérdésre, hirtelen 

jét Mária tekintettel ta- 

a m 

s legértéktelenepb targyra üggessze, midón bizto- 

san számithat a legjobb szerencsékre s az egész 
város leányai közt választhat!" 

- Oh dehogy, nem az az ok - vigasztalák 

önmagukat az érdemes delhölgyek, - csak tiszta 
részvétből történik, minket akar utánozni! Hisz 

mindenki tudja, hogy soha nagyobb szüksége nem 

volt mappákat szinezni, mint épen most 14 

De a tanácsosné arczul csipve kis mérnökjét, 
igy szóla hozzá: 

- Vigyázz magadra s ne tégy semmit ideje 

korán, - gondold meg, hogy soká tart, mig eljő az 

év vége; tudod e ezt urficskám / 
Vilmos ép oly tréfás hangon felelé : 

- Ha az özvegy év lejárt, akkor szabad az 

özvegynek férjhnez menni. De hát azt meg tudja-e 

mondani Margit néne, hogy menuyi időt határoz a 
törvény uj kérő előállhatásának ? 

- Te gaz kópé, a törvény sem gondolhata 

mindenre. De ha én csinálnám -e törvényeket, akkor 

a megkérést azonnal lakodalom is követné, mert a 
hosszas és titkolt mátkaságok soha nem tetszettek 

nekem. 
- Annyival inkább tetszenék most nekem, - 

szóla Vilmos, - hanem szükség törvényt ront; ap- 
rilisben falura megyek. 

- 8 ott maradsz késő őszig ! folytatá Mar- 
git néne. ; 

- Azt majd meglátjuk. Pünkösdig az csak 

megeshetik valahogy! 
- Megbolondultál! Hisz pünkösd eszk 

- Hét egész héttel van husvét után, szakitá 

őt félbe Vilmos, kivánhat-e ennél többet Margit 

néne? 
- Igen, igen ! Hazagne hozd az orrod Szt.- 

János nap előtt, mert különben meglátod, hogy 

fogadlak. Az illedelmet meg kell tartani minden- 

ben, hallod-e fiam, mert különben az öreg néni 

nem elegyedik semmibe többé. 

ól van hát, Szt.-Jánosnapig. 
* (Azt köz.) 7 

1053 

minden azután hozandó határozatainkat törvénytelen- 

nek nyilvánitja, legkissebbé is zavarba hozott volna, 

rányitottunk az 1870 42 ik t. cz. 46-ik §-ra s ta- 

nácskoztunk, igazitottunk sokat, s nyugodtan mond- 

hatni jót és jól. 

Volt a bizottmányi gyülés első napján müked- 

velői szini előadás is „Kalmár és Tengerész' ada- 

tott, közönség középszámnál nagyobb. Mint halljuk, 

az eredmény 60 frt. 45 kr. tisztajövedelem lett, ez 

is jó - de óhajtanók, ha e társulatot immár az 

adósságok tengeréből kibontakozva látnók, s azt bal- 

lanók, hogy a megyei cholera árvák javára is ját 

szott. Mint értesölünk, november hava 11-én Gringo- 

ire't és „Váróteremben? drámolett kerülnek szinre 

s miután a társulat ekkor jubileal, az előadás a 
társalkodási teremben tartandó, társas estélylyel le- 

end összekötve. 

Vederemo. 

XXX. 

Csikszereda, nov. 1. 

A 26 ik honvédzászlóalj zászlószentelése ccto- 
ber 30-án folyt le városunkban nagy ünnepélyesség- 

gel. A 26-ik honvédzászlóalj két nagy Székelyszék- 
nek, Csikszéknek és Udvarhelyszéknek fiaiból alakit- 

tatik, s igy nagyon természetes volt, hogy az okto- 

ber 30-ki zászlószentelési ünnepély egyaránt érdekel- 
te ugy a csikszékieket, mint az udvarhelyszékieket, s 

az ünnepély fényének emelésénez mindkét szék la- 

kosai a legnagyobb örömmel és készséggel járultak. 
Oktober 29.kén estére ismerkedésre a polgármestér- 

nél összegyült vendégek és zászlóanyák tiszteletére 
a honvédek fáklyásmenetet rendeztek. Zászlóanyák 

voltak: Csikszék részéről az általánosan szeretett és 
nagyrabecsült Mikó Antalné, a csikszéki főispán ne- 
je, Udvarhelyszék részéről pedig az udvarhelyi főis- 

pánnak kedves és jólelkü neje Dániel Gtáborné. Ko- 
szorus leányok pedig három csikszéki és hátom ud- 
varhelyszéki leány volt. a fáklyásmenet este nyolcz 
órakor indult meg a honvéd laktanyától, s Lázár 

Domokos polgármester lakása előtt, hol az ismerke- 

dési estély tartatott, állapodott meg. Szabó Dénes 

szabadságolt állományu honvédfőhadnagy üdvözölte 
a zászlóanyákat, mely beszédre Mikó Antalné bete- 
geskedése miatt Dániel Gáborné zászlóanya felelt, 

kiemelvén, hogy a székely nők mindig készséggel 
és örömmel teljesitik honleányi kötelességöket. A 
fáklyásmenet innen a kolozsvári honvédkerület pa- 

rancsnokának : Graef Ede ujonnan kinevezett altá- 

bornagynak lakása elé ment, holazlaltábornagyot szin- 
tén meglepte a lelkesülésnek e nyilatkozata. Főlem- 
litendő, hogy az udvarhelyi dalárda közremüködése 

szintén emelte. 

A zárzlószentelési ünnepély október 30 án reg- 
gel vette kezdetét. A szabadban, a vár előtti téren 

emeltetett egy ideiglenes oltár, s mindjárt mellette 
egy asztalon nyugodott a fölszentelendő zászló. Mind- 
járt legelől foglaltak helyett a zászlóanyák: Mikó 

Antalné és Dániel Gáborné asszonyságok, kiktől jobb- 
ra a csiki s balra az udvarhelyi koszorus leányok 
foglaltak helyet. Mindannyian természetesen magyar 

ruhában voltak és pedig a csikiak közül: Bocskor 

Ilka k. a. vörös, Molnár Ilka k. a. fehér és Sán- 

Anna k. a. zöld ruhában, az udvarhelyi koszorus 

leányok; Tóth Anna k. a. Szabó Iika k. a. és Ko- 
vács Ilona k. a. voltak. Jelen volt Csikszék és Ud- 
varhelyszék intelligencziája, a csiki tisztviselőség, 

Graef Ede honvéd altábornagy, a honvédség diszben 
fölállitva, s igen nagy néptömeg. - A szent mise- 
áldozat bevégzése után Nagy Lajos alesperes mon- 

dott egy hatásos beszédet, s azatán a zászlóanyák 
átadták a zászlószalagot a koszorus leányoknak, kik 

azt nagy ügyességgel föl is kötötték a zászlóra Kö- 
vetkezett a zászló fölszentelése és a szögek bevere- 

tése. Az első szeget Mikó Antal főispán verte be a 

király, Dániel Gábor főispán a királyné, Graef Ede 
honvéd altábornagy pedig József főherczeg nevében 

s azután következtek a zászlóanyák és koszorus le- 

ányok, kik mindannyian a szegeket egy-egy hazafias 

mondat elhangoztatása mellett verték be a zászló- 

rudba. Ezután Graef Ede honvédparancsnok egy 

csinos beszéd kiséretében adta át a zászlót Sándor 
László őrnagynak, a 26-ik zászlóalj parancsnckának, 
ki a honvédekhez fordulva olyi lelkesitő beszédet 
mondott, hogy nemcsak a honvédség, de az egész 

jelenlevő népség elragadtatva zajos éljenzésekbe tört 

ki. Mindezzel azonban nem ért véget az ünnepélyes- 
ség, mert diszebéd is volt, hol szebbnél szebb po- 

hárköszöntések mondattak, s az azokban nyilvánuló 

hazafias szellem emelte az ünnepélyes hangulatot. 
Az első poharat Mikó Antal csiki főispán üritette a 

királyért, azután Dániel Gábor udvarhelyi főispán a 
királynéért, Lázár Dénes a honvédelmi miniszterért, 

Sándor László őrnagy a zászlóanyákért, Szabó Dénes 

pedig a koszorus leányokért. Ezután a pohárköszön. 
tések végtelen sora következett, s az általános szó- 

lási kedvnek csak is az idő előhaladása vetett gá- 

tot, a mennyiben már este 9 óra volt, s ekkor kez- 

detét vette a fényes bál, mely kivilágos viradtig 
tartott, s nem tudni, hogy az abban résztvett kis- 

asszonyok, asszonyok és férfiak az ünnepélynek nem 

ezen részét tartották-e legsikerültebbnek. 

pitni Francziaországban. Az ország nem vivhatj] 

jognak. 

embereket, 

erről értesittetik és vagy maga, vagy pedig köl- 

Kültőldi szemle. 
Kolozsvár, nov. 

Francziaországban oct. 25-én a Bonapárti 
tartottak gyülést, melynek jegyzőkönyve igy hang 

„Az imperiálista párt vallásosan fogja 
tartani politikai hitvallását és zászlóját. Nem fogi 
magát ez utról eltérittetni semmiféle incselkedés, se, 
rágalom által. Nem fog beleegyezni sem eng 
nyekbe, sem compromissumba a következő tan 
nézve: ' 

Rend; 

Nemzeti souverainitas; 

Demokratia. 

Az „Appel au peuple" párthoz tartozó ké 
selők hozzájárultak a máj. 24-ki többség alakit 
hoz; ők elháritnak magokról minden felelősség 
azon tettek miatt, melyek megingatták a szövetk 

zést és készek megtagadni minden korszerü esz 
a közérdek biztositására. 

A nemzetgyülésnek nincs meg a szükséges h 
talma arra, hogy egy állandó és tiszteletben ál 
akár köztársasági, akár pediz monarchikus kormány 
alkothasson. 

Egyedül a nemzet akaratának szabad és gy 
nes nyilvánitása képes egy végleges kormányt al: 

másként a pártok közötti barátságos megférhetést, 
a békét és munkát, mint a souverainitás e na; 
ténye által, mely kétségbe vonhatlan kutforrása 

Politikai intézményeink alapjául nem nehány, 

hanem milliónyi szavazattöbbbség kell hogy szol 
gáljon. 

A királysági restaurationalis terveket az orszá 
visszautasitja. E tervek egyaránt nyugftalanitják 

kik az 1789-ki szellemért lelkesül 

kik okulást szereztek maguknak a modern nép 

történelméből, valamint nyugtalanitják azok 

kik a földet művelik, vagy a mühelyekben d0 
goznak. 

A monarchista pártok intentioi hiábavalók: 
polgári jogok, községi függetlenség, polgári egyenlő- 
ség, vallásszabadság, közoktatási, - s mindaz, a m 
egy népnek politikai hitvallását alkotja - nagy gar 
ral fölgvolt emlitve. A vállalat lehetetlen: ezt ke- 

resztül vinni akarni egy többségi cselfogással, annyit 
tenne, mint megsérteni a mandátumot, nem pedig 

gyakorolni. A nemzet ez által a legborzasztóbb száa- 
kadásoknak volna kitéve: Francziaország nem akar 
forradalmat hátrafelé. 

Az imperialista párt tehát minden monarchiai 

propositió ellen fog szavazni 

Adjuk a szót Francziaországnak, őt illeti meg 
a jog, hogy itéletet mondjon és válasszon e követ- 
kezők között: 

Köztársaság, 

Királyság, 

Császárság 1* 

Orosz- és Törökország között a szt. étavn 

hivatalos lap szerint következő szerződés köttetett a 
Törökországban lakó orosz alattvalók ingatlan bi 
tok jogára nézve. 

Minden idegennek ki az ottomán birodalomban 
lakik, tartózkodási helye sértetlen és senki sem me- 

het be annak lakába hatósági engedély nélkül, me- 
lyet az illető consul is ellenjegyez. 

Tartozkodási hely alatt értetik a lakház tar 

tozékaival, udvarával és meg nem szakitott bekeri- 

tett helyeivel - ide nem értve a tulajdon többi 
részeit. 

Midőn a közhatóság rendelete következtében 
egy idegen házába kell bemenni, az illető consul 

dötte által tartozik megjelenni ily alkalmakkor ugy, 

hogy a hatóság intézkedései 24 órával tovább ne 
késleltessenek. Ezen rendszabály áll az idegenek 

oly lakházaira nézve, melyek 9 óránál kevesebb tá 
volságra vannak a consul székhelyétől. 

az idegenek oly tartózkodási helyén, mely 9 
óránál távolabbra esik a consuli ügynök székhel lyé- 
től a közhatóság ügynökei bemehetnek az illető köz 
ség vénei tanácsának három tagja kiséretében az 
idegen alattvaló házába a nélkül, hogy az illető 

consul, vagy ennek delegatusa jelenlétére volna szük 

ség, -de csak igen sürgős esetekben, mint gyujtás, 
gyilkosság vagy gyilkossági kisérlet, rablás fegyve. 
res kézzel vagy lázadás. 

Az idegen alattvalónak jogában áll miná n 

esetben fellebbezni a saudjan-biróságnál. A fellebbe- 

zés a consul hozzájárulásával döntetik el. - A fe- 

lebbezés mindig felfüggeszti a végrehajtást. 
Az idegen a consul jelenléte és és közremi- 

ködése nélkül csak e kérelmére itéltetik el. 

e
 

a közönséges törvények szerint itéltetnek meg. 
A védelem szabadsága, valamint a aalla 

nyilvánossága teljesen biztosittatik az idegenekn 

kik ottomán biróság elébe kerülnek, épen mint 
ottománoknak. 

Konstantinápoly, mart. 20. 1873. 
Ignatiev, s. k. - Safvet, s.



ith. 

Kolozsvár, november 4. 1873. 

A féóthi dal Gödöllőn. A magyar királyi 

udvartartás szinhelyéről irják a „Ref.'na
k : Mint ál- 

talánosan tudva van, ő felségők Gödöllőn való mu- 

latásuk ideje alatt a rideg udvari és szigoru 

családi szertartásokat és tetszelgős rendszabályokat 

mellőzve, oly, mondhatni patriarchális életet élnek, 

mely a királyáért mindég lelkesedni tudó magyar 

népet méltán tölti el büszkeséggel; igy igen gyako- 

ri az eset, hogy majd a gödöllői királyi uradalom 

igazgatója, majd a járás szolgabirája részesültek már 

a kitűnő szerencsében, hogy ő felségök családias szi- 

nezetű ebédjén részt vehettek. Gr. Ráday Pál gö- 

döllői szolgabiró most az utóbbi napokban volt hi- 

vatalos a királyi asztalhoz. Ebéd közben a grófot ő 

felségének egyik szárnysegéde magyar zamatu szivé- 

lyességgel kinálgatta a királyi borok megizlelésére, 

ugy annyira, hogy a dolog ő felsége figyelmét 
sem 

kerülte ki, s végre a legelső gazda nem türhetvén 

tovább ily megszégyenitését jóféle gondüzőjének, po 

harat ragadva, oda szól a grófnak: ,Igyék, gróf 

ur! hisz,egy pohár bora hazáért 
meg 

nem árt." A legkellemesebben meglepett gr
óf, ki 

a költőt királya ajkairól ilyenformán s a legalkal- 

matosabban idézni hallá, föltalálva magát, tisztelet- 

teljesen ragada meg az alkalmat s igy szól: „Fől- 

séges ur! Engedje meg tehát, hogy a költő 
szavait 

tovább fűzhassem: a legelső magyarember 

a király, éljen a király!15 Már üritni akarták 

a serleget, mikor felséges asszonyunk közbeszól, 

megkoronázva az egészet: „Uraim! hadd folytassam 

én is: Addig éljen, mig a honnak él. 

- A képviselőházon gyászlobogó leng. 

Kosztolányi Károly a nyitra verbői kerület 
országos 

képviselője s a közoktatási miniszteriumban osztály- 

tanácsos hosszas szenvedés után Budán meghalt.
 Bé- 

ke hamvaira ! 

- A kKir. igazságügyminiszter a szamos- 

ujvári kir. törvényszékhez irnokká Felszegi Albert 

ottani törvényszéki joggyakornokot nevezte ki. 

- A kir. igazságügyminister Huszár 
Al- 

bert segesvári törvényszéki telekkönyvi irnokot a 

sz.-udvarhelyi és Endes Kálmán sz. udvarhelyi tőr- 

vényszéki telekkönyvi irnokot a segesvári törvény- 

székhez helyezte át. 

Bráth Frigyes, hegedü-müvész - 
kinek 

jeles játékát pár évvel ezelőtt oly sokszor élvezte 

Kolozsvár város zenekedvelő közönsége - Oláhor- 

szági körutjából visszatért s vasárnap tartandja elsé 

hangversenyét a városi redoute teremben. 

Az ev. ref. főtanoda farkasutczai kő- 

és könyvnyomdája, mely lapunk kiadója Stein 
János 

ur kezelése alatt áll, a nyár folytán annyira kiépitte- 

tett, hogy most már becsületére válik a ref. tanoda elől- 

járóságának, mely nem kimélve az áldozatokat, minteg
y 

12 ezer forintot szentelt éczélra. Hogy azonban 
a beren- 

dezés se maradjon el a külsőleg is csinos épület 

mellett, lapunk kiadója gondoskodott a ezélszerű 
fel- 

szerelésről is; ujabban a nyomda egyik vezetője 

Beécsbe utazott, betüket s egyébb kellékeket vásárol- 

ni, azonkivül amunkában levő sajtók szám
a egygyel 

szaporittatott s átalán a nyomda a nagyobb épület 

által szükségelt szerekkel kényelmesen elláttatott, 

ugy annyira, hogy most szükség esetén 40-50 

szedő müködhetik, 3 gyorssajtó, két kézi va
ssajtó van 

munkában, utóbbiak közül egyiket, mint a kolozs- 

vári nyomdákban ujdonságot, még 1832-ben aján- 

dékozta néhai b. Radák Istvánné a ref. tanodának; 

a kőnyomdában szintén 3 sajtó dolgozik s egy de- 

rék metsző végzi a szakmájába vágó munkákat s 

ha még hozzáadjuk, hogy a nyomda éjjel is elfogad 

és végez megbizatásokat, bátran állithatjuk, hogy 

a nyomda semmi kivánni valót sem hagy hát- 

ra s egy nagy város igényeit is képes kielégiteni. 

- Alapitvány a kolozsmonostori gazd. tan- 

intézet számára. Szindi Bors Albert atyja nevére 

„Bors Mihály alapitvány" név alatt a helybeli gaz: 

dasági tanintézetnél 2000 frtos alapitványt 
tett le 

oly czélból, hogy annak kamatai jó erkölc
sü és ki- 

tünő előmenetelü szegénysorsu ifjak segélyezésére 

fordittassanak. Ez áldozatkészség mig egyfe
lől meg- 

lepő szép jele a fiui kegyeletnek, másfelő
l a hazai 

tudomány oltarán is oly szép példaadás, melynek 

vajha minél több lelkes követője lenne. 

A kolozsvári konzervatorium közelébb 

azért folyamodott a vallás- ós közoktatási miniszte- 

riumhoz, hogy a zenészeti czélokra szánt összegből 

kiváló törekvésü zeneintézetünknek is juttasson bi- 

zonyos összeget. Jellemző, hogy a lakonikus válasz 

igy hangzik: „A zenekonzervatorium kérelmének ez- 

uttal hely nem adatik." 

fVíéres verekedés történt tegnapelőtt 

külközép utczában. A verekedők számra mintegy 

200-an, jobbadán külvárosi polgárok voltak s a vá- 

rosi rendőrségnek nem sikerülvén őket lecsöndesite- 

ni, a csendőrség beavatkozását kelle ki kérni A 

szuronyok látása aztán nem is téveszté el hatását s 

az ingerült fokra emelkedett hangulat csakhamar le- 

csilapult. A véres dráma hősei közül többen meg- 

sebesültek, mintegy haton pedig elfogattak és hü- 

vösre kisértettek. 
: 

- Graf Ede, az erdélyi részek 6-ik honvéd 
kerületének parancsuoka , altábornagygyá nevezte- 
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- A kolozs-dobokamegyei néptanitók éri 

rendes kőzgyüléséből még a következőket emlitjük 

meg. A „Népnevelésügyi É " fenállására nézve ki- 

mondatott, hogy az előfizetési pénzek felemelése s a 

a társegyletek pártolása reményében valami magánada- 

kozások utján s szükségesetén pedig az egylet pénztárá- 

ből eddigi alakjában továbbra is fentartandó lesz. Az 
adakozások sora legott e gyülésen megkezdetetts mint 

értesültönk, oly örvendetes eredmény koszoruzta a 

kezdeményezést, hogy az életrevaló szaklap sSorsa 
biztositottnak tekinthető. Ezután a szavazat szedő 

bizottság küldetett ki Cziriák Sándor polg. isk. 
tannitó, Antal Györgyzsoboki tanitó. Nagy Ferencz 

fejérdi tanitó, Szentgyörgyi L. kolozsvári tanitó szeme- 

lyében. A mintata nitást biráló bizotts ág 

tagjaiul Bihari István valkói tanitó (Váradi tanár 

tanitására) Kozma Dénes: (Spengel tanitó tanitá- 

sára) küldettek ki. Pénztárt felülvizsgáló bi- 

zottság tagjaivá; Fazakas József képezd. tan. 

Szántó Mihály b.-hunyadi, Deesy Lőrincz ketesdi tanitó 

választattak meg. A tisztikar igy alakult meg. El- 

nök: Paal Ferencz, képezdei igazgató. Alelnök: 

Benedek József ev. ref. tanitó. Első-tit kár. Vá- 

rady Károly polg. isk. igazgató. Másod-titkár. 

Benedek Samu tanitó. Pénztárnok. Gazsi József 

tanitó. Könyvtárnok. Ludvig József rom. kath. 

tanitó. 

- A müvészvilág minden oldalról siet emel-
 

ni a Lisztjubileum ünnepélyek fényét. A bizottság 

ma értesült, hivatalosan, hogy a bécsi cs. k. udv. 

dalszinház, a cs. k. udvari templomi zenokar, a con- 

servatorium és a philharmoniai egylet diszfeliratot 
szándékozik átnyujtani a nagy művésznek. A felirat, 

melynek szövegét Weilen József drámairó az „Edda" 

stb. szerzője, irta, Groner ismeretes műtermében ké- 

szült remek kivitellel, és a nevezett intézetek vala- 

mennyi tagja által alá van irva. Hasonló feliratot 

intéz hozza a zenekodvelők egylete is és mindkettőt 

Hellmezberger Józset fogja nov. 9-én délelőtt, a pest- 

városi alapitványi okmány és az arany babérkoszoru 

átadása után átnyujtani. Lenckert Frigyes udvari 

fényképész , ki mint juri tag, julius hóban szintén 

Budapesten volt, Liszt Ferencz életnagyságu és re- 

mekül sikerült arczképét küldte meg a nemzeti szin- 

ház számára. Az arczkép az ajándékozó kivánságához 

képest f. hó 8 án az ismerkedési estélyen és 10-én 

a banketen, a „Hungaria" nagy termét fogja diszi- 

teni. Goldmark a kitünő zeneszerző is bejelenté 

megérkezését. Nohl Lajos heidelbergi tanárt pedig 

holnap este várták a fővárosba. 

- Törökországban az angolországi noncon- 

formisták ez ideig 222 rendes iskolát és 78 templo- 

mot épitettek; 110 tanitót és papot neveltek ; 4 

theologiai tanodát és 12 leány-növeldét állitottak 

fel; ez intézetek körül 20 000 protestans lelket gyüj- 

töttek. A török birodalom különböző nyelvein 400 

ezer bibliát és 500,000 vallásos s más hasznos köny- 

veket osztottak ki, a temérdek tankönyveket nem is 

számitva. E bámulatos munkának erkölcsi eredmé- 

nye a szultán figyelmét, kedvezőleg vonta magára, 

- mert az értelmi fejlődés befolyásamár is kez- 

dé magát Konstantinápolyban érvényesiteni. És e 

roppant munka csak egy nemzedék élete alatt 

történt ! e 

- Arany rud. Bizonyos Bonts Gyula álli- 

tólag adóhivatalnok Erdélyből Bartsch Lajos hatva- 

ni utczai boltjában egy 402/, arany sulyu aranyru- 

dat kinált eladás végett. Kérdőre vonatván az arany- 

rud szerzése iránt, midőn sem erről, sem személye azo- 

nosságáról kellő fölvilágositást adni nem tudott, le- 

tartoztatott és a rendőrségnek adatott át. 

- Váradi György országos ügyvéd, lakását 

Kolozsvárról Félegyházra tette át. 

- A Liszt-ünnepélytrendező bizottság a ko- 

lozsvári konzervatoriumot is felszólitotta, hogy a nagy 

mester országos ünnepélyén képviseltesse magát. En- 

nek folytán a zenekonzervatorium magas pártfogó- 

ját és elnökét gr. Péeny Manó ő nagyméltóságát 

kérte fel, hogy a november 9 és 10-iki fényes ün- 

nepélyen hangot adjon a konzervatorium szivből fa 

kadó érzelmeinek. 

- Pör a kereskedelmi miniszter ellen. 

Bitter Lajos, postahivatalnok, 1860 ban állami szól- 

gálatba vátetett fől s 1868-ban a magyar kereske- 

delmi miniszter által is kineveztetett. 1870 május 

25 én azonban elbocsátották, mert a postaigazga- 

tóság egy fogalmazvány birtokába jutott, melyet 

Bittertől származottnak ismert föl, a mely postai 

rendetlen kérdésekről szólva, éles megrovásokat tar- 

talmazott. Ez okból a postaigazgatóság fegyelmi bi- 

rósággá alakult és Bittert hivatalvesztéssel sujtotta. 

Bitter azonban pert inditott a kincstár ellen, ala- 

pul azt hozván főöl, hogy a fogalmazvány nem tőle 

származott, abban csak styláris javitásokat tett és 

az soha sem is került nyilvánosság elé; továbbá 

kifogást tett az ellen, hogy ügyében a magát sért- 

ve érzett fél, a postaigazgatóság itélt, holott az a 

fenyitő törvényszék hatásköréhez tartozott volna. 

Követeli tehát, hogy 1870. máj. 25-ike óta vissza- 

tartott fizetése folyóvá tétessék. Fölperest dr. Schul- 

hof Géza képviselte, ki arra fektette a fősulyt, hory 
a hivatalnoki kinevezés kétoldalu szerződés s itt 

egyoldalulag felbontatott minek folytán teljes kár- 

pótlásnak van helye. E föltevés ellen a kincstári 

ügyek jogigazgatója tiltakozott. Ajpör követelés rö- 

viden oda irányult, hogy a ministerium téritse meg 

Bitternek az elbocsátás óta visszatartott fizetését, 

mivel nem ő, hanem a kormány az oka, hogy mun- 

káját nem folytathatta. E pörben a pesti belvárosi 

kir. járásbiróság felperes ügyvéde kéreimé
nek helyt 

adott s a kincstárt a kereseti tőke s perköltségek 

megfizetésében elmarasztalta. 

- Hymen. Borwel Williám őrnagy az an- 

gol hadseregben, e napokban jegyezte el gr. Leinin- 

gen Liza urhölgyet. gr. Leiningen Károly aradi vér- 

tanunak leányát. A boldog pár az esküvő után In- 

diákra utazand, hol az órnagy állandó lakása leend. 

- Paget John erdélyi birtokos a
 kiállitás al- 

kalmából a harmadosztályu vaskorona rendet nyerte. 

- Gőzhajók összeütközése. A szabadalma- 

zott osztrák gőzhajózási társulat következő értesitést 

közöl a lapokban egy szerencsétlenség felől : Tegnap 

este 7 órakor összeütközött Paksnál az 1-eő cs. kir. 

szab. dunagőzhajózási társaság letelé menő ,„Gyula" 

nevü málhaszállitó gőzöse az egyesült magyar gőz- 

hajózási társulat felfelé menó „Honvéd" személyszál- 

litó gőzösével, mely alkalommal a „Honvéd" kilyu- 

kadott és hajónövendéke, állitólag, a vizbe fuladott. 

A „Honvéd" a „Gyula" által partra vezettetve, biz- 

tonságba helyeztetett, utazóit pedig az 1-ső cs. kir. 

szab. dunagőzhajózási társaság nemsokára felfelé m
e- 

nő „Germánia' gőzöse hozta Budapestre. Az össze- 

ütközésnek oka a birói vizsgálatból ki fog derülni; 

mint eddig értesültünk, a balesetet térséghiány a 

malmokkal tömött kis járóvizben és azon körülmény 

okozta, hogy a ,Honvéd" nem várakozott, mig 
Gyu- 

la' vonatával e keskeny helyen átkelt. 

- Lincz város tanácsa elnatározta, hogy 

király ő felsége 25 éves uralkodói pályájának 
évfor- 

dulati ünnepélyén feliratot s Lincz városának Ried 

által készitett képét fogja átnyujtani az uralkodónak. 

A város főtere Ferencz József-térnek fog elneve
ztet- 

ni. Ezen kivül a katonaság közt 1000 forint oszta- 

tik szét, a városban pedig ünnepélyes hangverseny 
és fáklyás zene rendeztetik. 

- A nagy opera-ház égése Párisban. A Rue 

Lepelletier és Rue Cronuet utczák torkán levő párisi 

régi operaház, az ugy nevezett „grand opéra" f. hó 

28-ika óta romban hever. Az egész nagy épület- 

ből még csak nehány égnek meredő fal maradt főn, 

azon helyiségek kivételével, melyekben a szinházi 

igazgatóság volt elhelyezve. Mi okozta a tüzet, még 

nem tudni. Hogy oly hamar terjedtek a lángok, an- 

nak oka az volt, hogy 11 óráig éjjel égett már be- 

lülről a ház, s még a közelében tartózkodók is azon 

véleményben voltak, hogy csak közönséges kémény- 

tüztől erednek a füstoszlopok. Még maguk a tüzol- 

tók is, kik előadás alkalmával mindig az opera kö- 

rül tartózkodtak, ezt hitték. Csak éjfél előtt fél órá- 

val jelentek meg a tüzoltók, mikor a diszletek már 

javában égtek. Daczára azonban, hogy a tüzoltók 

ugyszólván seregestül siettek az égés helyére, min- 

den már későnek bizonyult. A párisi operát már 

nem lehetett megmenteni. Egy órakor éjfél után oly 

terjedelmet nyert a tüzvész, hogy az oltó seregnek 

a körüllevő házak és paloták megmentésére kellett 

gondot forditaniok. Általános volt azonban a párisi 

polgárság megbotránkozása a fölött, hogy a parancs- 

nokság a csapatokatnem küldte elég nagy számmal 

s elég korán a tüzoltók segitségére. A közönség is 

inkább a látvány pompájában gyönyörködött, s a tűz- 

oltók ugyszólván egészen magukra voltak hagyva. 

Nem csoda tehát, ha a lángok végre is győztek eről- 

ködésüken, s az operaházat elhamvasztották. A nagy 

opera 1821-ben épült Debret épitész tervei szerint. 

Ez már a harmadik párisi operaház, mely leégett 

Az utolsóelőtti a Mouvois-téren volt ott, hol jelen- 

leg a nemzeti (azelőtt császári) könyvtár épülete 

van, onnét azonban a Berry-i herczeg (Cbambord 

gróf atyjának) megyilkolása után eltávolittatott. A 

most leégett épület külsejére nézve nem volt kitünő. 

A szinpad azonban igen tágas, és a készletek és di- 

szitménüek Párishoz nagyszerüségéhez méltóak vol- 

tak. Egyébiránt az épületnek igy is - kettős okból 

- csak rövid időre volt szabva főnmaradása, elő- 

ször azért, mert tudvalevőleg a pompás uj operaház 

a boulevardon, mely 20 millió franknál többekerült 

s a világ legszebb szinháza, már majdnem teljesen 

elkészült, s meg, s még csak a rendez belső beés, 

hogy megnyittassék; másodszor, mert maga a régi 

opera a Haussmann-féle gyönyörű boulevard irányá- 

ba esvén, nemsokára lefogott volna bontatni. A szin- 

ház szinpada, nézőtere és diszletei teljesen odavesz- 

eek, s ez utobbi a szintén odaveszett kitünő zene- 

hangszerekkel a legmaradandóbb kárt képezi. 

- Az ,„Institut de France" alapittatásának 

78 ik évfordulóját m. hó 26-án nyilvános üléssel 

ünnepelte meg, melyben mind az öt akademia részt 

vett. A dijak kiosztásánál a 20,000 frankos dijat, 

melyet csak minden második évben szokott kiadni 

az intézet, Mariette nyerte el, ki egyptomi kutatá- 

sai által szerzett elismerést nevének a tudomáynos 

világban. 

A KELET- magán-távirata. 
Feladatott Pesten novemb. 5. 10 ó. - p. d. e. 

Érkezett novemb. 5. 11 ó. 20 p. d. e. 

Szlávy és Kerkapoly Bécsből 

haza érkeztek s a tegnap délutáni 

ministertanácsban elmondották ut- 

jok eredmenyét, mely nem kielégi- 

tő; az osztrák kormány ellenezte a 

magyar óhajokat a pénzválság eny- 

. 

hitése ügyében. A ministert: 
megyék arrondirozásával fo 

zott, az ide vonatkozólag k 
javaslat elejtettnek tekinthető 

A bécsi reichsrath két 

megnyitás trónbeszéddel m 
Szerbiában a Risztios-k 

megbukott, ugy látszik osztr 
gyar befolyás folytán, utoda 

novics mérsékelt párti lőn. 
Mach-Mahon meghatalmazás 

10 évre meghosszabbittatnak. 

KÖZGAZDASÁ 
Kimutatás 

A kolozsvári kisegitő-pénztár egylet 1873. 
havi forgalma. 

Bevétel. 
Pénztármaradék a mult hóról 18092 írt : 

kr, betételek után 66.266 frt 03 kr, kamat, fe 
és váltódij 11.227 frt 29 kr, bélyegdijakba 5 

foriat 90 kr, 1210 esetben visszafizetett kölcsön 
537.163 frt 90 kr. 

Ögszesen 633.146 frt 10 
Kiadás 

1223 esetben kölcsön 505.229 frt 6 
viselők fizetése 1069 frt 99 kr kr, irodai 

re 91 frt 72 kr, bélyegra 400 frt - 
153 frt 82 kr, adóba 200 írt -kr, betét vi 

tésekben 99.213 frt 77 kr. 
Pénztármaradék 26.787 frt 17 

Összesen 633.146 frt 1 

Kolozsvártt, 1873. oct. 31-én. 

Tauffer Ferencz,; 
igazgató. 

Gelteh János, Kozák Ede 
fö-könyvvezető. 

tóber haváról, 
Bevétel. 

Pénztári maradvány sep. 30-ról 342 

lásokból 31,580 frt. Vfizetett előlegekből 1 
Leszámitólásokból 922 frt, 65 kr, Előlegek amat 

tober hó 31, 3243 frt, 60 kr. 

Összesen 37,295 frt, 71 kr. 

Felelős szerkesztó: Szász 

; Nyilttér.") 
Minden betegnek erő és e 

gyógyszer és költség nélki 
Revalesciere Du B 

Londonból. (45 
Minden begség elenyésztetése gyógyszer és 

enélkül a delicatgészségi tápszer Revalisci 
Italá Londonbn, a mely felnőtteknél és g 
szer olcsóbb minden más gyógyszernél. 

Kivonat 75,000 gyógyitásból gyomor 
mell-, tüdő-, torok-. harg-, lélegzés-, mirigy-, v e- és 
cső-bajokban, a melyekből másolatok kivánságra ing 
bérmentesen küldetnek meg. 

74.670 sz. bizonyitvány 

Bécs, 13. april. 181 
Hét hónapig valék kétségbeesett helyzet / 

idegbajom volt, ugy hogy napról-napra láthatólag 

tanulmányaimat sem foly athattam. Hallottam 

mulatos Revalesciéréjének, használni kezdtem 
hogy tápláló és delicat Revalesciéréjének 
után tökéletesen egészségesnek és megerősöd 
gam s a tollat legkisebb reszketés nélkül 
lességemnek tartom ezen, aránylag igen olcsó 

szert minden szenvedőnek, mint legjobb gyóg 

maradok alázatos szolgája 

a fensőbb keresk.tan 
MMitovitz, 30 

Hála a kitünő lisztnek, nővérem, ki 

álmatlanságban szenvedett, 3 font élvezete 
ján van. Egyuttal bátorkodom kérni önt, hogy 
mellett 1 font közönséges Reválesciéret terje 
lati utasitással nyolcez hetüs gyermekek sz 

veskedjék. Tisztelettel 

73.704. sz. bizony 
Prilep m. p. Holleschau Morvá 

Miután az öntől már régebben 
fogyott, gyomorgyengeségemnek pedig 

szer, Férem, hogy nekem a valódi Re 

utánvét mellett lehető előbb küldeni sz 

Kohaczek 
Táplálóbb levén a husnál, a 

és gyermekeknél 50-szer olcsóbb agy 
. fontos bádogszelenczében 7 írt. 

60 kEr., 2 font 4 frt. 50 kr., 5 font 10 

font 36 trt. Ravalesciére kétszersült s 

krés4 írt 50kr. Revalesciére csokola ] 

csészére 1 frt50kr. 24 csészére 2 

50 Er. Porban 120 csészére 10 írt 

csészére 36 frt. Kapható Barry 

Bécsben, Wallfisehgasse S sz. 
jó gyógyszerésznél és füszeráruso 
di minden irányba postai utányé 

Kolozsvártt: Binder 
álovits István a „Kigyóhoz" 
na-földvartt : Nadhera Pál 
lkeliusnál. Gyula-Fehérvártt 
szerésznél. Marosvásárh 
Török Józsefnél. T 7 

gyssertárában. 

telet 

zsef, e 

E rovat alatti 

antta 



közhirró teszi alólirt igazgatóság, hogy a olozsvári hitelbank 

kölcsön-intézetnél elzálogositott tárgyak, melyeknek zálogjegyei az 
ez u tás végett beadattak ugyan, de a megujitott jegyelet terhelő 

vag nem, nyilvános árverés utján az intézet helyiségében el fognak 
nég rágs 

ovemaber za-én 
mmmilndig d. u. 3 órakor. 

zálogtárgy gtalajdonosa fel van josoitva az eladásra kitett tárgyat az 

ejött többlet őt illeti. 
A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat elvitetni. 
Kolozsvártt, october 23-kán, 1873. 

A hitelbank és zálogkolcson-társulat 
igazgatósága. 
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AzZ „ATHENAEUM 
(Ezelőtt Emich Gusztáv) 

Ára 1 forint. 

a lesszett, leteljesebb s és aránylag legolcsóbb 
maptár. 

Egyetemi haligatók 

187', évre. 
Szerkeszti KÁN BÉLA. Első évi folyam. 
szonba kötve, jegyzék-alakban, ironnal ellátva. 

Ára 1 frt 20 kr. 

Mözhasznu 

18 Ekö özönséges evre. 
lönös tekintettel a vásárola hibátlan kiadására. 

illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törvényszekel 

az 187A-dil evre. 
Szerkeszti Sárkány János Ferencz. Negyedik évi folyam. 

Számos remek metszvénynyel. Ára 50 kr. 

Falusi Gazda Vaptáara s4. évre. 
A földmivelés, kertipar és gazdaság évi Mözlöny e, földbirtokosok, 

kertész-gazdák, lelkészek, iskolatanitók és gazdatiszteknek ajánlva: 
Több szakértő közremüködésével. Szerkeszti dr. Farkas Mihály 

földbirtokos. X-dik évfolyam. Ára 80 kr. 

Balpárti Nép-Naptár. 
Balpárti polgártársai számára szerkeszti Vasgyuró Tamás. 1874. 

Negyedik évfolyam. Ára 50 kr. 

Magyar kézmű-iparosok fáépes Naptiára 
az 1874-dik évre. 

Szerkeszti Csukássi József. Első évfolyam. Számos fametszvénynyel. 
Ára 50 kr. 

Fromme's Oesterreichischer Medizinal Kalender. 
Neunundzwanzigster Jahrgang. 1874. 

Herausgegeben von Dr. Josef Nader 
Mit dem Portrait des Hofrathes Prof. Dr. Bamberger. 

Preis 1 fi. 60 xr. 

szerelmeselk Napiára s?4. 
Mulattató képes tartalommal. Szerkeszti Don Juan N. 8-r. Ára 80 kr. 

Jegyzél-Napló. gazdák számára. 1874. 
Második évi folyam. Ára 1 frt 20 kr. 

Jegyzél-Napió, mindenki számára. 1874. 
Második évi folyam. Ára 1 frt 20 kr. 

MHMomvéd Naptaár. 
(Egyuttal katonai Naptár.) 

A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre 1874. Hetedik évfolyam. 
Ára 60 kr. 

Hölgyek INaptára 187A. 
Második évi folyam. Ára 1 fzt 40 kr. 

Neuer illustrirter Volllas-fáalemder 
für Ungarn und Siebenbürger auf das Jahr 1874. 

Das Kalendarium verfasst von Prof. Dr. Franz Albert von Monte Dego 
Direktor der Sternwarte zu Erlau. Preis 50 nxr. 

Protestáns uj képes Naptár 1874-dik évre. 
Szerkesztette Dömötör János tanár. Uj folyam. - II. év. 

Ára 50 krajczár. 

Esívámnm Baácsi Vaptára. 
vagy is családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely- 
ségi előljáróknak, iparosoknak és földmivelőknek való 

Képes Kalendárium 1874. közönséges évre. 
Alapitá Majer István. Szerkeszti Köhalmi K. József. 

XIX-dik évi folyam. Ára 50 kr. 

Határidó-Naptár. 
Mindennemü hivatalnokok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek , 

utazók és üzérek számára. 1874. Ára 1 frt 20 kr. 

A .Nép Zászlója NVaptára Is74. 
A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre. Hatodik évfolyam. 

Ára 40 kr. 

Orvosi Zsebnmaptár 1874. évre. 
Ötödik évfolyam. Közép-Europa fürdőhelyeinek térképével. Szerkeszti 

dr. Hochhalt Károly pesti gyakorló orvos. Ára 1 frt 20 kr. 

Kossuth Naptár 1874. 
Szerkeszti Honfi Tihamér. Negyedik évfolyam. Ára 40 k 

Jegyzék-Napló. 
ügyvédek és birák számára. 1874. 

Szerkeszti Sehnierer Gyula jogtudor, ügyvéd. Tizedik évfolyam. 
Ára 1 írt 20 kr. 

Nevessiümla! új hummoristiláus 
Naptaár. 

A magyarnép számára 1874. közévre. Ötödik évfolyam. 
Ára 40 kr. 

Dr. Joh. Nep. Vog's Vollas-Máalender 
für das Jahr 1874. Dreissigster Jahrgang. Preis 65 nxr. 

Der Wiemer Bote 
Illustrirter Kalender für Stadt- und Landleute auf das Jahr 1874. 

Von Carl Elmar. Preis 36 nxr. 

A magyar nők Házi Naptára 187A. 
Szerkeszti Beniczky Irma. Hatodik évi folyam. Ára 60 kr. 

Irodai fali napiár 1874. 
Évre. 

Rom. katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, bélyeg- 
s járásbiróságal 

táblázatos kimutatásáv al. 

Ki ülönös tekintettel hivatali ega 
30 kr. Postán küldve Ez kr. 

Elbeszélés. 

Ára 1 frt. 

RESZÉLYEK, 

Ugyan csak 
Steim Jámos kereskedéséhen 

kaphatók: 

RO mo0n. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor 
Ára füzve 1 fit 50 kr 
Kötve 2 ífrt 20 kr. 

Egy kép a forradalomból. 
Irta Bolgár Kál aá 

német, franczia és angol eredeti után 
forditották többen. Ára ! frt. 

Az arany emaber. 

Ára 5 frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

A komédia elmélete. 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Huszonöt év után. 

nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben, 
Ára 3 fit 20 kr. 

Szabályrendelet 

S§. értelmében 

a közjegyzői hivatal 
ellátására előirt képesség beigazolása 

megtartási módja iránt. 

„Budapesti Közlönyből.) 

Ára 10 kr. Postán küldve 12 kr. 

A törvényszéki orvostudo- 
mány gyakorlati kézikönyve, 

különös tekintettel a legujabb 
szabályrendeletekre, 

Irta dr. GROSZ LAJOS, 
az országos közegészségi tanács rendes 
tagja és jegyzője; m. k. államvasúti 
igazgató főorvos; egyetemi m. tanár: 
a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k. 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 
állat-növénytani, az alsórajnai természet- 

orvostani, a német törvényszéki lélek- 
tani tudományos egyletek tagja. 

Ára 3 frt 60 kr. 

Magyar önügyvéd 

és utmutató a polgári életben 

tézésére, továbbá az államfő, az ál- 
lamkormány, s a közigazgatási és birói 
hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be- 
nyujtható mindennemü folyamodványok, 
kérvények, panaszok, felebbezések, va- 
lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 
okiratok és beadványok fogalmazására 
és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövegü 
iromány-példával ellátva. Minden osz- 

TÓTH LAJOS köz- és váltóügyvéd, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s 
az időközben Hatályba lépett ujabb és 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 

egészitett és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 frt 40 kr. 

(428) (3-3) 
Haszonbérleti hirdetmény. 
Tordamegyében m.bogáti határon fek- 

vő 350 hold legjobb minőségü szántó és 
kaszáló tagositott birtok , mely kellő viz 
zel rendelkezvénl, egelőnek is igen alkal- 
mas, a faluban kényelmes udvarházzal, 
hozzátartozó curiálistákkal, melyek mintegy 
1000 napszámot adoak évenként; ugy 
szintén a M.-Bogát, Csúcs, Panád, Szász- 
Bungárd s Székely Kocsárd községekben 
a tulajdonost megillető korcsmárlási része- 
sedéssel együtt 1sS74 évi Szemt-Mi- 
hály napjától kezdődőleg 6, vagy 
több évre haszombérbe adandó. 

Értekezhetni a feltételek iránt hites 
ügyvéd Ferenczi Miklóssal Kolozs- 
várt, bel tordautcza 1 sz. a. 

nagy lak melletti hidvám f 
ljog, értekezhetni ugyanott. folyar Ara z kr. 

Nyomebit Stein, János m. k. egyetemi nyemdé betüivel Kelezére 

Regény 5 kötetben. Írta Jókai Mór 

A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

az 1871. évi XVIII. t. cz. 74 és 70 

végett megkivántató szigorlat tárgyai és 

(Lenyomat a 

orvosok, jogtudók és tanulók számáta. 

vagyis elméleti és gyakorlati tanácsadó 

leginkább előforduló jogügyletek elin- 

tálybeli honpolgárok használatára. Irta 

Ugyanazon időtől fogva bérbeadandó a 

Tóth Kálmán válogatott költemé- 
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